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  Очередной доклад Генерального секретаря  
по Эфиопии и Эритрее 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение пункта 13 постанов-
ляющей части резолюции 1741 (2007) Совета Безопасности от 30 января 
2007 года, в котором Совет просил меня включить в мой следующий очередной 
доклад подробную информацию о прогрессе в деле осуществления этой резо-
люции и решения о делимитации, принятого 13 апреля 2002 года Комиссией по 
установлению границы между Эритреей и Эфиопией. Кроме этого, в докладе 
содержится самая последняя информация о деятельности Миссии Организации 
Объединенных Наций в Эфиопии и Эритрее (МООНЭЭ) в период после пред-
ставления моего последнего доклада (S/2007/33) от 22 января 2007 года, а так-
же говорится о развитии ситуации в период до 22 апреля 2007 года. 
 
 

 II. Последние события 
 
 

  Военная обстановка 
 

2. В течение отчетного периода военная обстановка во временной зоне безо-
пасности и прилегающих к ней районах оставалась напряженной и нестабиль-
ной. Войска Эритрейских сил обороны (ЭСО), которые вошли в Западный сек-
тор зоны в октябре 2006 года в сопровождении танков, артиллерии и средств 
ПВО, продолжали находиться в районах Майлеба и Ом-Хаджер. Кроме этого, 
ЭСО продолжали разворачивать дополнительные подразделения в Западном 
секторе на направлениях Тессеней–Майлеба–Ом-Хайджер, Баренту–Керкесе-
Шамбуко и Тукул–Мулки–Шамбуко. Согласно данным наблюдения МООНЭЭ, 
Эритрея развернула свыше 2000 военнослужащих и примерно 1200 членов 
вооруженных формирований в Западном секторе, в распоряжении которых 
имелось 16 танков, 2 многоствольных реактивных гранатомета и 7 зенитных 
орудий. Тем временем развертывание элементов ЭСО в Центральном секторе, 
которое началось в конце декабря 2006 года, продолжалось также на направле-
ниях Ади-Кейх–Кескессе–Сенафе, Май-Айни–Тсорена и Мендефера–Дирко–
мост через реку Мереб. Согласно последним оценкам, примерно 
1700 элементов, которые предположительно входят в состав ЭСО, развернуты 
в Центральном секторе. Войска ЭСО в период после их ввода во временную 
зону безопасности укрепляли линии обороны, особенно в районах Ом-Хаджера 
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и Шилало в Западном секторе, а также в районах Тсорены и Итальянского фор-
та в Центральном секторе. Кроме этого, Эритрея развернула порядка 6 зе-
нитных орудий в районе аэропорта в Ассабе в Восточном подсекторе. 

3. В то же время Эфиопия неуклонно наращивала свое военное присутствие 
неподалеку от южной границы временной зоны безопасности, направляя туда 
тяжелое вооружение и военнослужащих, особенно в Западный сектор и Вос-
точный подсектор. По данным наблюдения МООНЭЭ в Западном секторе, 
Эфиопские вооруженные силы (ЭВС) развернули примерно 1200 военно-
служащих, 18 артиллерийских орудий, 4 120-миллиметровых миномета и 
3 многоствольных ракетных гранатомета примерно в семи километрах от юж-
ной границы временной зоны безопасности в районе Равийян, находящемся 
напротив Ом-Хаджера, и 16 артиллерийских орудий в районе Ади-Такало. 
Кроме этого, с 12 февраля, согласно данным наблюдения МООНЭЭ, 
3 зенитных орудия, 3 установленных на боевых машинах гранатомета, 
17 артиллерийских орудий и 12 танков было развернуто в окрестностях Буре в 
Восточном подсекторе на расстоянии 3–5 километров от южной границы вре-
менной зоны безопасности. 

4. 23 марта эфиопские власти заявили МООНЭЭ, что Эритрея недавно ввела 
во временную зону безопасности дополнительное число танков и единиц тяже-
лой артиллерии в районе Ом-Хаджера в Западном секторе. Однако МООНЭЭ 
не смогла подтвердить эти сообщения, поскольку ее возможности в плане ве-
дения наблюдения были значительно сужены из-за введенных Эритреей огра-
ничений на свободу передвижения ее персонала в данном секторе. Впоследст-
вии, в период между 5 и 10 апреля, МООНЭЭ сообщила о том, что ЭВС допол-
нительно развернули значительное число военнослужащих, минометов, ору-
дий, боеприпасов и средств материально-технического обеспечения в районах 
Шираро и Хумера и на направлении Инда-Бегуна–Ади-Даро–Небрид в Запад-
ном секторе, неподалеку от южной границы зоны. 

5. Несмотря на возросшую активность обеих сторон в военной области, в 
отчетный период отмечалось ощутимое уменьшение числа пограничных инци-
дентов. Однако в ряде случаев персонал МООНЭЭ на постах, находящихся в 
стратегических точках, вынужден был разряжать напряженную обстановку 
вдоль границы и проводить расследования в связи с сообщениями о погранич-
ных инцидентах, включая угон скота и репатриацию лиц, которые случайно 
перешли границу. Хотя обе стороны во всеуслышание заявили, что они не на-
мерены возобновлять боевые действия, активизация их деятельности в военной 
области на местах дает основания говорить об их возможной подготовке к про-
тивоборству.  

6. Похищение неизвестными в начале марта 2007 года пяти иностранцев и 
восьми граждан Эфиопии в северной пустыне Афар в Эфиопии, неподалеку от 
южной границы временной зоны безопасности, привело к дальнейшей эскала-
ции напряженности между двумя странами. Иностранцы и сопровождавшие их 
граждане Эфиопии были освобождены соответственно 12 марта и 23 апреля. 
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  Ограничения на свободу передвижения персонала Миссии Организации 
Объединенных Наций в Эфиопии и Эритрее 
 

7. По-прежнему действуют серьезные ограничения, введенные Эритреей в 
отношении персонала МООНЭЭ, о которых я ранее сообщал Совету Безопас-
ности. В течение отчетного периода были введены дополнительные строгие 
ограничения на передвижение патрулей МООНЭЭ в Западном и Центральном 
секторах, особенно в тех районах, где, по данным наблюдения МООНЭЭ, по-
стоянно проводятся военные мероприятия и осуществляется развертывание 
войск ЭСО и полувоенных формирований. С 5 апреля Эритрея ввела новые ог-
раничения в районе Шилало в Западном секторе, внутри зоны, в результате че-
го были ограничены все трансграничные передвижения патрулей МООНЭЭ в 
этом районе, а Миссия столкнулась с серьезными трудностями в области опе-
ративной деятельности и материально-технического снабжения. Однако после 
того, как МООНЭЭ заявила протест, Эритрея частично отменила эти новые ог-
раничения, заявив, что они стали результатом несанкционированных действий 
местных командиров. 

8. В результате этих действующих ныне ограничений патрули МООНЭЭ мо-
гут перемещаться в основном вдоль главных путей подвоза и лишь в некоторых 
районах Западного и Центрального секторов в пределах временной зоны безо-
пасности. Кроме этого, по-прежнему действует также введенный Эритреей и 
имеющий серьезные негативные последствия запрет на полеты вертолетов Ор-
ганизации Объединенных Наций, и, как и раньше, действуют ограничения на 
поставку горючего МООНЭЭ, что весьма отрицательно сказывается на ее опе-
ративных возможностях, а также на ее возможностях в области планирования 
действий в особой обстановке. 

9. Когда патрули МООНЭЭ пытались проводить расследования в связи с со-
общениями о выдвижении подразделений ЭВС и о развертывании тяжелого 
вооружения недалеко от южной границы временной зоны безопасности, их не 
допускали на посты ЭВС в районах, прилегающих к зоне. В качестве одной из 
причин ограничения свободы передвижения эфиопские власти называли мин-
ную угрозу, которая могла бы негативно сказаться на безопасности патрулей 
МООНЭЭ. Тем не менее МООНЭЭ сообщает, что в некоторых случаях ЭВС 
устанавливали специальные заграждения, с тем чтобы не допустить патрули на 
«специальные» участки, особенно в Восточном подсекторе. 
 

  Военно-координационная комиссия 
 

10. С 29 июля 2006 года заседания Военно-координационной комиссии не 
проводятся. Несмотря на многократные попытки МООНЭЭ убедить стороны в 
важном значении совещаний Комиссии как уникального форума, дающего воз-
можность обсудить насущные проблемы в военной области и в области безо-
пасности, правительство Эфиопии неизменно заявляет, что оно возобновит 
участие в заседаниях Комиссии только после вывода Эритреей из временной 
зоны безопасности военных средств, которые Аддис-Абеба называет тяжелыми 
вооружениями. В то же время Эритрея утверждает, что неучастие Эфиопии в 
совещаниях Военно-координационной комиссии представляет собой наруше-
ние Соглашения о прекращении военных действий. Эритрея заявляет, что она 
не будет участвовать в будущих мероприятиях Комиссии до тех пор, пока 
МООНЭЭ не представит официального объяснения по поводу прекращения 
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проведения заседаний с июля 2006 года. МООНЭЭ продолжает проводить с 
обеими сторонами работу, стремясь устранить разногласия между ними по дан-
ному вопросу и дать возможность Комиссии возобновить свою работу, что 
имеет чрезвычайно важное значение в свете продолжающегося наращивания 
военного присутствия в пограничных районах. 
 

  Деятельность по разминированию 
 

11. В течение отчетного периода МООНЭЭ продолжала осуществлять меро-
приятия по гуманитарному разминированию и защите Сил от минной опасно-
сти. Несмотря на вводимые Эритреей все более жесткие ограничения на свобо-
ду передвижения персонала МООНЭЭ во многих районах Центрального и За-
падного секторов, Центр Миссии по координации деятельности, связанной с 
разминированием, занимается разминированием дороги, проводит мероприя-
тия по информированию о минной опасности, а также занимается обезврежи-
ванием боеприпасов и проводит другие связанные с этим мероприятия. Тем не 
менее Центр не имеет возможности обеспечить полное разминирование дорог, 
особенно в Западном секторе, в частности, из-за активизации деятельности 
обеих сторон в военной области. 

12. 16 марта власти Эритреи сообщили МООНЭЭ о своем решении выслать 
Руководителя Программы Центра на том основании, что он якобы неоднократ-
но нарушал законы и нормативные положения Эритреи. МООНЭЭ оспорила 
эти утверждения, но была вынуждена подчиниться решению эритрейских вла-
стей. 
 
 

 III. Осуществление резолюции 1741 (2007)  
Совета Безопасности  
 
 

  Сокращение численности военного компонента Миссии  
Организации Объединенных Наций в Эфиопии и Эритрее  
 

13. В начале февраля МООНЭЭ приступила к сокращению численности сво-
его военного компонента с 2300 до 1700 военнослужащих, включая 
230 военных наблюдателей, в соответствии с пунктом 2 резолюции 1741 (2007) 
Совета Безопасности. Численность военнослужащих иорданского батальона 
была сокращена с 750 до 500 человек, а численность персонала иорданского 
госпиталя уровня II была сокращена с 60 до 40 сотрудников. Это сокращение 
произошло в ходе ротации иорданского персонала в феврале. Сокращение чис-
ленности индийского батальона с 850 до 600 военнослужащих было проведено 
в ходе его ротации в марте — начале апреля. Численность военнослужащих 
кенийской саперной роты была также сокращена со 100 до 40 человек в марте, 
а сокращение численности личного состава строительно-инженерной роты со 
120 военнослужащих до 101 военнослужащего будет завершено к концу апре-
ля. 
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14. Поскольку МООНЭЭ сохраняет все нынешние военные посты внутри 
временной зоны безопасности, сокращение численности контингентов проис-
ходило за счет уменьшения числа военнослужащих на каждом посту. МООНЭЭ 
сохранила военные посты в ключевых стратегических районах временной зоны 
безопасности, в том числе в пунктах въезда в эту зону и выезда из нее. Сохра-
нение этих постов будет иметь чрезвычайно важное значение с точки зрения 
недопущения дальнейшего подрыва возможностей Миссии в плане наблюдения 
за передвижениями войск и перевозкой тяжелых вооружений в эту зону и из 
нее. С учетом ограничений на свободу передвижения патрулей МООНЭЭ со-
хранение этих стационарных постов наблюдения приобретает особенно важное 
значение. 
 

  Сокращение численности гражданского компонента Миссии Организации 
Объединенных Наций в Эфиопии и Эритрее 
 

15. В соответствии с резолюцией 1681 (2006) Совета Безопасности в граж-
данском штатном расписании МООНЭЭ число должностей международных со-
трудников было сокращено на 23 должности после имевшего ранее место со-
кращения численности ее военного компонента. Кроме этого, Миссия продол-
жает проводить обзор своих потребностей в гражданском персонале с учетом 
недавнего сокращения численности военного компонента во исполнение резо-
люции 1741 (2007) Совета Безопасности. 
 

  Сотрудничество со сторонами в контексте осуществления соответствующих 
положений резолюции 1741 (2007) Совета Безопасности  
 

16. За время, прошедшее после принятия этой резолюции 30 января 
2007 года, был достигнут незначительный прогресс в деле налаживания со-
трудничества с обеими сторонами в контексте осуществления соответствую-
щих положений резолюции 1741 (2007) Совета Безопасности, а также преды-
дущих резолюций Совета, в частности резолюции 1640 (2005). 

17. 1 февраля я получил письмо Постоянного представителя Эритреи при Ор-
ганизации Объединенных Наций, в котором, в частности, он подтвердил, что 
его правительство не согласно с назначением в августе 2006 года заместителя 
Специального представителя Азуза ан-Нифара исполняющим обязанности 
моего Специального представителя по Эфиопии и Эритрее и просит назначить 
нового Специального представителя. В этих обстоятельствах исполняющий 
обязанности моего Специального представителя продолжал выполнять свои 
функции главы МООНЭЭ, находясь в Аддис-Абебе, поскольку ему запрещен 
въезд в Эритрею. Тем временем, как указано в разделе II настоящего доклада, 
Эритрея ужесточила свои ограничения на свободу передвижения персонала 
МООНЭЭ в пределах временной зоны безопасности, а Эфиопия перекрыла 
доступ к некоторым постам ЭВС. Кроме этого, обе стороны продолжали раз-
вертывание войск и тяжелого вооружения в зоне временной безопасности и в 
непосредственной близости от нее, а также стали все чаще выступать с пуб-
личными заявлениями, в которых предъявляли друг другу серьезные обвине-
ния. 
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18. В пункте 9 своей резолюции 1741 (2007) Совет Безопасности призвал ме-
ня и международное сообщество поддерживать контакты с Эритреей и Эфио-
пией, с тем чтобы помочь им нормализовать отношения между собой и зало-
жить основы для устойчивого мира в регионе. В период после принятия этой 
резолюции я проводил с членами Совета, а также с ключевыми региональными 
и международными партнерами консультации относительно наиболее подхо-
дящего подхода к координации наших усилий, направленных на выполнение 
этой просьбы Совета Безопасности. Эти контакты позволяют мне с удовлетво-
рением констатировать, что некоторые члены международного сообщества 
продолжают проводить работу с целью содействовать улучшению отношений 
между сторонами и выходу из нынешней тупиковой ситуации в этих отноше-
ниях. 

19. Тем временем я установил контакты с обеими сторонами, с тем чтобы оз-
накомиться с их мнениями, и выразил свою готовность взаимодействовать с 
ними в целях оперативного поиска творческих подходов к преодолению ны-
нешнего тупика в интересах всестороннего осуществления Всеобъемлющего 
мирного соглашения, включая решение о делимитации Комиссии по установ-
лению границы между Эритреей и Эфиопией. В рамках этих первых контактов 
Эритрея вновь заявила, что решение о делимитации Комиссии по установле-
нию границы между Эритреей и Эфиопией от 13 апреля 2002 года является 
окончательным и имеющим обязательную силу и что поэтому оно должно быть 
полностью выполнено, как это предусмотрено во Всеобъемлющем мирном со-
глашении от 12 декабря 2000 года. Эфиопия, со своей стороны, подчеркивает, 
что она приняла решение о делимитации, будучи по-прежнему убеждена в том, 
что проблемы, которые могут возникнуть в результате демаркации границы, 
могут быть решены только на основе диалога с Эритреей. В то же время Эфио-
пия также по-прежнему не выплачивает свою долю средств, предназначенных 
для покрытия расходов Комиссии по установлению границы. 

20. 29 марта в своем выступлении перед советом народных представителей 
премьер-министр Эфиопии вновь заявил, что его правительство согласилось с 
решением Комиссии по установлению границы, и упомянул о предыдущих 
предложениях в отношении его осуществления. 13 апреля, в день пятой годов-
щины принятия решения о делимитации, я получил письмо президента Эрит-
реи, в котором содержался призыв по-новому и беспристрастно подойти к ре-
шению этой проблемы и отмечалось, что дальнейшее отсутствие прогресса в 
решении этой проблемы «…чревато серьезными последствиями и может поро-
дить человеческую трагедию, которой мы искренне хотели бы избежать…». 
 
 

 IV. Комиссия по установлению границы между Эритреей  
и Эфиопией 
 
 

21. 31 января 2007 года Комиссия по установлению границы между Эритреей 
и Эфиопией закрыла свое отделение связи в Аддис-Абебе. Подробный доклад о 
деятельности Комиссии в течение отчетного периода содержится в приложении 
к настоящему докладу. 
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22. Поскольку в настоящее время отношения между двумя сторонами зашли в 
тупик, я с сожалением сообщаю о том, что в период после принятия резолю-
ции 1741 (2007) какого-либо прогресса в деле осуществления решения Комис-
сии по установлению границы о делимитации от 13 апреля 2002 года достигну-
то не было. Кроме этого, в течение отчетного периода Целевой фонд, учреж-
денный во исполнение пункта 8 резолюции 1177 (1998) Совета Безопасности в 
целях оказания поддержки процессу демаркации границы, не получил от госу-
дарств-членов каких-либо дополнительных добровольных взносов. 
 
 

 V. Права человека 
 
 

23. В течение отчетного периода МООНЭЭ продолжала получать соответст-
вующую информацию непосредственно от жертв и свидетелей нарушений и 
злоупотреблений в области прав человека. Кроме этого, Миссия сообщает об 
увеличении числа случаев перехода границы отдельными лицами, причем мно-
гие ищущие убежища лица, покидая Эритрею, направляются в Эфиопию. 

24. Кроме этого, МООНЭЭ осуществляет мероприятия по укреплению по-
тенциала, связанного с правами человека, и совместно с другими заинтересо-
ванными сторонами проводит пропагандистские мероприятия, главным обра-
зом в Эфиопии. Мероприятия по наращиванию потенциала нацелены на жен-
ские группы, должностных лиц судебных и правоохранительных органов и 
студентов университетов. В течение отчетного периода МООНЭЭ отмечала по-
вышение интереса к такого рода мероприятиям. 

25. Между тем МООНЭЭ продолжает сталкиваться с трудностями в деле 
осуществления мониторинга и оказывая помощи в области прав человека, осо-
бенно из-за ограниченности объема ресурсов, имеющихся у Миссии для этих 
целей, сохраняющихся ограничений на свободу передвижения ее персонала на 
основных направлениях вдоль временной зоны безопасности, а также предъяв-
ляемого сотрудникам по вопросам прав человека требования получать офици-
альное разрешение на установление контактов с представителями местных ор-
ганов власти. 
 
 

 VI. Мероприятия в гуманитарной области 
 
 

26. В течение отчетного периода оказание гуманитарной помощи в Эритрее 
по-прежнему было сопряжено с серьезными трудностями, особенно с учетом 
ограниченности присутствия партнеров, представляющих неправительствен-
ные организации и гражданское общество. Несмотря на обнадеживающие со-
общения Всемирной продовольственной программы (ВПП) о том, что в Эрит-
рее был собран высокий урожай зерновых, имеются районы, где урожай был 
небольшим или практически отсутствовал, в результате чего значительное чис-
ло жителей различных районов Эритреи могут столкнуться с проблемой не-
хватки продовольствия. Между тем, после принятия правительством Эритреи 
решения включить все поступающее по линии оказания помощи продовольст-
вие в национальный резерв для обеспечения продовольственной безопасности 
мероприятия ВПП по-прежнему временно не проводятся. 
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27. В то же время условия, в которых находятся беженцы и внутренне пере-
мещенные лица в Эритрее, по-прежнему остаются относительно стабильными. 
В настоящее время в Эритрее находятся 3792 сомалийских беженца, которые 
живут в лагере Эмкулу неподалеку от Массавы, и 752 суданских беженца, ко-
торые размещены в лагере беженцев Элит в районе Гаш-Барка. Кроме этого, 
отделение Управления Верховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по делам беженцев (УВКБ) в Асмэре зарегистрировало 77 эфиопских бе-
женцев и 1896 ищущих убежища лиц из Эфиопии и примерно 
14 500 эритрейских беженцев, которые находятся в лагере Шимелба в Эфио-
пии. УВКБ также продолжает оказывать поддержку 250 000 лиц, возвращаю-
щимся из Судана в Эритрею, с целью улучшить обеспечение их средствами к 
существованию, особенно путем создания условий для того, чтобы они могли 
самостоятельно обеспечивать себя продовольствием, за счет строительства не-
скольких микроплотин в целях улучшения ирригационных систем. Помимо 
этого УВКБ в настоящее время проводит работу с целью обеспечить добро-
вольную репатриацию в Судан ряда беженцев, находящихся в Эритрее. 

28. По прогнозам, в 2007 году в Эфиопии положение в области продовольст-
венной безопасности должно улучшиться благодаря более высокому урожаю, 
собранному во многих частях страны. Тем не менее, несмотря на эти позитив-
ные перспективы, примерно 1,36 миллиона человек по-прежнему будут нуж-
даться в чрезвычайной продовольственной помощи, что обусловлено засухой в 
одних районах и сильными наводнениями в других. Правительство Эфиопии 
начало применять новый комплексный подход, цель которого состоит в том, 
чтобы обеспечить более высокую степень готовности к чрезвычайным ситуа-
циям, более высокий уровень подотчетности в связи с такими ситуациями и 
укрепить потенциал, необходимый для принятия мер реагирования в чрезвы-
чайных ситуациях. Помимо этого, все новые районы охватывает острая форма 
диареи, что обусловлено неадекватным доступом к чистой питьевой воде, от-
сутствием надлежащих санитарных объектов и неадекватностью мер гигиены. 
 
 

 VII. Замечания 
 
 

29. Я глубоко обеспокоен тупиком в отношениях между Эритреей и Эфиопи-
ей в рамках мирного процесса и усиливающейся напряженностью в отношени-
ях между этими двумя странами. Положение усугубляется воинственными 
публичными заявлениями, нестабильной обстановкой в военной области и в 
области безопасности во временной зоне безопасности и вокруг нее, а также 
тем, что стороны вовлечены в другие сложные региональные кризисы. Этот 
тупик по-прежнему является серьезным фактором нестабильности для этих 
двух стран, а также для региона в целом. Ситуация в отношениях между сто-
ронами по-прежнему непредсказуема, особенно если учесть, что вскоре исте-
чет 12-месячный срок, который Комиссия по установлению границы между 
Эритреей и Эфиопией дала сторонам в своем заявлении от 27 ноября 
2006 года, касавшемся демаркации границ. 
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30. Я настоятельно призываю обе стороны воздерживаться от воинственных 
публичных заявлений и отвести свои войска с позиций, находящихся внутри 
временной зоны безопасности или в непосредственной близости от нее. Я так-
же призываю их сотрудничать с МООНЭЭ в целях возобновления проведения 
заседаний Военно-координационной комиссии, что может помочь разрядить 
напряженность на местах и сделать ситуацию управляемой. 

31. Как я упоминал в своем предыдущем докладе (S/2007/33), Организация 
Объединенных Наций и я лично готовы оказать сторонам помощь для обеспе-
чения всестороннего осуществления Алжирских соглашений. Я намереваюсь 
продолжать взаимодействовать с обеими сторонами и проводить консультации 
с ключевыми региональными и международными партнерами с целью оказать 
поддержку любым усилиям, направленным на обеспечение выхода из нынеш-
него опасного тупика и создание условий, способствующих достижению дол-
госрочного и всеобъемлющего урегулирования. В этом контексте я изучаю во-
прос о назначении нового Специального представителя, который возглавит 
МООНЭЭ и добьется прогресса в связи со всеми аспектами, касающимися 
моего взаимодействия со сторонами. В то же время любые усилия, направлен-
ные на улучшение отношений между сторонами, будут успешными лишь тогда, 
когда стороны продемонстрируют политическую волю, необходимую для вы-
хода из нынешнего тупика, будут в полной мере сотрудничать с МООНЭЭ и 
Комиссией по установлению границы между Эритреей и Эфиопией, а также 
будут проявлять максимальную сдержанность на местах. 

32. В этом контексте меня обнадеживает сделанное 29 марта премьер-
министром Эфиопии заявление о том, что его правительство согласно с реше-
нием Комиссии по установлению границы между Эритреей и Эфиопией о де-
лимитации от 13 апреля 2002 года. Однако позиция Эфиопии в отношении со-
трудничества с Комиссией по установлению границы в деле выполнения этого 
решения по-прежнему является одним из основных факторов, обусловливаю-
щих нынешний тупик, наряду с эскалацией напряженности в отношениях меж-
ду двумя странами. Поэтому международное сообщество приветствовало бы 
заявление правительства Эфиопии о его готовности в полной мере сотрудни-
чать с Комиссией по установлению границы, с тем чтобы процесс демаркации 
границы можно было продолжить без дальнейших проволочек или предвари-
тельных условий. 

33. В то же время действующие ныне более серьезные ограничения на свобо-
ду передвижения персонала и операций МООНЭЭ, введенные Эритреей, пред-
ставляют собой серьезное нарушение Соглашения о прекращении боевых дей-
ствий от 18 июня 2000 года, Протокольного соглашения от 17 июня 2001 года, 
заключенного между Эритреей и МООНЭЭ, а также соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности. Эти ограничения еще более ограничили возможно-
сти Миссии с точки зрения осуществления мониторинга внутри временной зо-
ны безопасности и весьма негативно сказались на ее способности выполнять 
предусмотренные ее мандатом задачи. Международное сообщество по-
прежнему ожидает, что правительство Эритреи снимет все такие ограничения 
без дальнейших задержек и предварительных условий. В этом контексте стоит 
напомнить, что МООНЭЭ первоначально была развернута по просьбе обеих 
сторон.  
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34. Несмотря на дальнейшее сокращение численности военного компонента 
МООНЭЭ, обусловленные этой мерой последствия для ее общего оперативного 
потенциала и ограничения, которые действуют в отношении нее с 2005 года, 
Миссия по-прежнему играет важную роль, поскольку она побуждает стороны 
проявлять сдержанность, а также обеспечивает приверженность международ-
ного сообщества соблюдению Алжирских соглашений и решения о делимита-
ции Комиссии по установлению границы между Эритреей и Эфиопией. 

35. В заключение я хотел бы выразить благодарность исполняющему обязан-
ности моего Специального представителя и всему гражданскому и военному 
персоналу Миссии за их неизменную приверженность делу, упорство и на-
стойчивость, особенно в контексте все более сложных условий. Я хотел бы 
также поблагодарить всех партнеров Миссии, включая страновые группы Ор-
ганизации Объединенных Наций, гуманитарные учреждения, отдельные госу-
дарства-члены, Африканский союз и другие международные организации, за 
поддержку, которую они продолжают оказывать мирному процессу. Я также 
хотел бы отдать особую дань уважения странам, предоставляющим войска, за 
их неизменную поддержку этой миротворческой операции. 
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Приложение 
 

  Комиссия по установлению границы между Эритреей 
и Эфиопией: двадцать третий доклад о работе Комиссии 
 
 

1. Настоящий доклад является двадцать третьим докладом Комиссии по ус-
тановлению границы между Эритреей и Эфиопией и охватывает период с 
21 декабря 2006 года по 31 марта 2007 года. Предыдущий доклад охватывал 
период с 1 сентября по 20 декабря 2006 года. 

2. Поскольку настоящий доклад является первым докладом Комиссии Гене-
ральному секретарю Пан Ги Муну, Комиссия хотела бы выразить ему свои 
наилучшие пожелания в связи с его назначением на этот пост и надеется на 
продолжение плодотворного сотрудничества с ним и его персоналом, как это 
было при его предшественнике. 

3. В своем предыдущем докладе Комиссия указала, что она все еще не полу-
чила ответов сторон в связи с ее заявлением от 27 ноября 2006 года. Комиссия 
выражает сожаление по поводу того, что на сегодняшний день стороны пока не 
приняли мер, предусмотренных в пункте 22 заявления, и, в частности, сами не 
пришли к необходимому соглашению в отношении установки пограничных 
столбов, равно как и не продвинулись значительно вперед в деле выполнения 
содержащихся в заявлении положений и не позволили Комиссии возобновить 
свою деятельность. Далее, в пункте 22 заявления, Комиссия заявила, что, если 
до конца 12-месячного периода с даты обнародования заявления ни одна из 
сторон не сделает того, о чем говорилось выше, Комиссия определит, что в 
этом случае автоматически признается прохождение границы по пограничным 
точкам, перечисленным в приложении к заявлению, и мандат Комиссии можно 
будет считать после этого выполненным. 

4. Тем не менее Комиссия хотела бы вновь подтвердить свое твердое обяза-
тельство, которое изложено в пункте 28 заявления и согласно которому в тече-
ние 12 месяцев с даты обнародования заявления она будет по-прежнему готова 
оказывать содействие в установке пограничных столбов, если стороны совме-
стно обратятся к ней с соответствующей просьбой и предоставят гарантии со-
трудничества и безопасности. 

5. Комиссия выражает сожаление по поводу того, что Эфиопия по-прежнему 
отказывается выплатить свой взнос в целях покрытия расходов на деятельность 
Комиссии в соответствии со статьей 4(17) Алжирского соглашения. В своем 
последнем докладе Комиссия указала, что она обратится к Целевому фонду 
Организации Объединенных Наций для Эритреи и Эфиопии с просьбой ока-
зать ей поддержку, с тем чтобы она могла погасить уже взятые ею финансовые 
обязательства. На сегодняшний день Комиссию заверили в том, что она полу-
чит испрашиваемую ею помощь. Она благодарит доноров и администраторов 
Целевого фонда за их поддержку. Однако тот факт, что она получит такую под-
держку, не освобождает Эфиопию от ее обязанности выполнить свое обяза-
тельство перед Комиссией. 
 

(Подпись)  Сэр Элиу Лаутерпахт 
Председатель Комиссии по установлению 

границы между Эритреей и Эфиопией 


